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ОТНОШЕНИЙ МЕЖДУ ГОСУДАРСТВАМИ
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Письмо Постоянного представителя Демократической Кампучии при
Организации Объединенных Наций от 19 августа 1988 года на имя

Генерального секретаря

Имею честь настоящим препроводить для Вашего сведения заявление, с которым
выступил 26 июля 1988 года в Богоре, на неофициальной встрече в Джакарте,
премьер-министр коалиционного правительства Демократической Кампучии
Его Превосходительство г-н Сон Сан от имени трех партий коалиционного правительства
Демократической Кампучии (см. приложение).

Буду весьма признателен Вам за распространение настоящего письма и приложения
к нему в качестве официального документа Генеральной Ассамблеи по пунктам 23, 72,
130 и 137 предварительной повестки дня и документа Совета Безопасности.

ТЫУН Прасит
Постоянный представитель

А/43/150.
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ПРИЛОЖЕНИЕ

Заявление, с которым выступил 26 июля 1988 года на неофициальной
встрече в Джакарте премьер-министр коалиционного правительства
Демократической Кампучии от имени трех партий коалиционного

правительства Демократической Кампучии

Вначале я хотел бы от имени народа Камбоджи и трех кхмерских партий,
представленных здесь, а также от себя лично выразить нашу глубокую благодарность
Его Превосходительству президенту Сухарто и дружественному народу и правительству
Индонезии за твердую поддержку, оказываемую борьбе кампучийского народа за
национальное освобождение.

Я хотел бы также выразить нашу искреннюю признательность министру иностранных
дел Его Превосходительству Али Алатасу и правительству Индонезии за организацию
этой неофициальной встречи и за сердечное и теплое гостеприимство, оказанное нам в
этом известном своей историей городе Богор.

Сердечно благодарю Вас, Ваше Превосходительство г-н Алатас, за Ваше важное
вступительное заявление.

Война в Камбодже тянется уже 10 лет. Она принесла с собой разруху и
опустошение в Камбоджу, а также в Социалистическую Республику Вьетнам, она
причиняет глубочайшие страдания кхмерскому народу и народу Вьетнама. Она угрожает
миру и безопасности в Юго-Восточной Азии, азиатско-тихоокеанском регионе и во всем
мире. Кроме того, нескончаемый поток беженцев, вызванный этой войной, создал
обстановку социальной нестабильности в ряде стран Юго-Восточной Азии.

Эта проблема самым серьезным образом беспокоит народы Камбоджи, Вьетнама,
стран АСЕАН и все мировое сообщество, а также Организацию Объединенных Наций,
которая с 1979 года требует положить конец войне с целью восстановления
независимости, нейтралитета, статуса неприсоединения и территориальной целостности
Камбоджи в условиях отсутствия каких-либо иностранных войск на ее земле. Лишь с
окончанием войны в Кампучии народы Кампучии и Вьетнама смогут вновь обрести мир, а
в Юго-Восточной Азии и азиатско-тихоокеанском регионе установятся мир и
стабильность.

Для претворения в жизнь чаяний, выраженных народами Камбоджи, Вьетнама,
Юго-Восточной Азии и всего мира, решения кампучийской проблемы, ослабления
напряженности и создания условий стабильности в регионе три представленные здесь
кхмерские партии предлагают полностью вывести вооруженные силы Социалистической
Республики Вьетнам, оккупирующие Кампучию на протяжении уже почти 10 лет, из
Камбоджи в течение короткого периода времени, по четко определенному графику под
международным наблюдением в рамках соглашения.

Представленные здесь три кхмерские партии и народ Камбоджи убеждены в том, что
народ Вьетнама испытывает то же самое желание. Поэтому мы призываем СРВ
откликнуться на требования народа Камбоджи, народов мира и Организации Объединенных
Наций и урегулировать кампучийскую проблему в соответствии с нашим вышеупомянутым
предложением.



A/43/550
S/20138
Russian
Page 3

Что касается Кампучии, то полный вывод иностранных войск позволит ей обрести
условия для национального примирения всех кхмеров. Все кампучийцы, на родине и за
рубежом, испытывают единодушное желание - желание того, чтобы эта война как можно
скорее кончилась, и они могли жить в мире, согласии и единстве в независимой,
нейтральной и неприсоединившейся Кампучии, воссоздать свое отечество и улучшать
условия жизни народа.

Что касается Социалистической Республики Вьетнам, то ее руководство и народ
получат возможность заняться решением своих сложных и все более усугубляющихся
социальных, экономических и политических проблем, мобилизовать все свои
национальные ресурсы на развитие в мирной обстановке своей страны с международной
помощью.

Мы хотели бы вновь подчеркнуть, что коалиционное правительство Демократической
Кампучии и весь камбоджийский народ не испытывают ненависти к СРВ и вьетнамскому
народу. Напротив, мы рассматриваем СРВ как страну-соседа, с которой мы хотели бы
жить рядом в обстановке мирного сосуществования. Мы хотим, чтобы народы Камбоджи и
Вьетнама установили нормальные мирные отношения на основе взаимных интересов.

В завершение мы хотели бы выразить нашу глубочайшую благодарность всем народам
и странам, особенно народам и странам АСЕАН, которые выступают в поддержку
справедливого дела народа Камбоджи, и хотели бы призвать всех их продолжать
поддерживать это дело, пока оно не восторжествует.


